
- 147 -  

附錄17 

 
政府帳目委員會 

審議審計署署長第六十三號報告書 
第 4 章－航空交通管制及相關服務的管理 

 
 
(a) whether the Civil Aviation Department (“CAD”) had solicited comments 

from users of Autotrac III regarding its performance prior to the award of 
the Air Traffic Management System (“ATMS”) contract? If yes, please 
provide the relevant record; 

   
民航處在航空管理系統(航管系統)標書評審過程中有向由投標商提供參

考地點的用家查詢對系統的意見。相關的記錄載於附錄一. 

(b) a list of current users of Autotrac III; 
 
Autotrac III 系統現於迪拜機場，印度的德里、孟買和清奈等機場使

用。此外，承辦商設計和生産並與 Autotrac III 採用相同關鍵子系統的

空管系統亦在德國，美國和加拿大被廣泛使用。 
 

(c) according to the Conditions of Tender for replacement of the ATMS, the 
Government reserves the right to conduct visits to the factory(ies) and 
reference site(s) of all the tenderers who have passed Stage 2 evaluation to 
verify compliance with the essential requirements. In this regard, please 
provide the following- 
 
(i) a list of the reference sites provided by each of the tenderers who 

have passed Stage 2 evaluation; 
 

每個投標商提供的參考地點名單載於附錄二. 
 
(ii) the reasons for not conducting visits to those reference sites in (i); 

and 
 

在技術評審新空管系統標書期間，標書評審委員會對所有 5 家符合

標書裏必要規定的投標商進行了廠房實地考察。此外，標書評審委

員會亦設計和發出一套問卷邀請投標商提供的參考地點用家提供書

面資料。我們認爲這個安排更具效率和合乎經濟效益，因爲： 

 
 
 
 *委員會秘書附註：只在此隨附民航處的函件及問卷樣本各一份。  
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• 考慮到新航管系統的複雜性和高度技術性，進行廠房實地考

察可以對系統進行更具體和廣泛的測試或檢查，以便評核投

標商的技術能力，並可即場向投標商提出問題，方便和投標

商直接溝通和澄清有關問題。 
 

• 各投標商設在廠房裡的裝置可提供更合適的環境，有助他們

展示最新科技和新空管系統的重要功能，尤其是那些關鍵性

的安全功能。 
 

(iii) records of the request made by CAD to the air traffic control service 
providers or other parties of the reference sites for information on 
the relevant air traffic systems provided by the tenderers, and their 
replies; 

 
如以上(a)段陳述，相關的查詢記錄已載於附錄一. 

 
(d) with reference to Clause 8.1(h) of the Conditions of Tender, the tenderers 

are required to provide serviceability/availability figures showing that the 
system was put in service for no less than 6 consecutive months any time 
within the last 10 years preceding the Tender Closing Date. The 6 
consecutive-month period is also used in other paragraphs of Clause 8.1. 
In this regard, please provide; 

 
(i) the reason for using “no less than 6 consecutive months” as the 

minimum track record requirement and in other paragraphs of Clause 
8.1; and 
 
民航處訂立必要規定，投標商須提供系統可服務性/可用性資料，顯

示在截標日前的 10 年內，系統有不少於 6 個月的連續運作時間。基

於運作經驗和民航處從赤鱲角機場項目得到的經驗，6 個月時間應足

以反映系統可能會出現的重要異常情況。 
 

(ii) the minimum track record requirement for procuring the existing 
ATMS Autotrac I in 1993. If there was a change in the requirement, the 
justification for such change in view of the fact that 6 months might not 
fully reflect the performance of the system; 
 
現有的航管系統 (即 Autotrac I) 的標書無特別規定建議系統在參考地

點必須有最少的運作時間。儘管如此，投標商如有相關資料，亦須

盡量提供過往 12 個月系統的可服務性/可用性資料。經過多年積聚經

驗，民航處在新航管系統標書中採用不少於 6 個月的具體要求，此

要求亦在其他主要空管系統的標書採用。 
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(e) with reference to Clause 8.4 of the Conditions of Tender, records showing 
that CAD has conducted the due process to ensure that all five tender 
proposals were in compliance with the requirement that the proposed 
System should have proven performance record; 

 
民航處嚴格按照投標條件去制定評審程序，尤其是投標條件第 8.4 項，

這亦符合國際與業界的做法。民航處除了透過審查已提交文件、向投標

商澄清資料外，亦以問卷向系統用家索取用家反饋、系統表現、投標商

表現等，以確定投標商的建議系統能符合所有重要的規定。此外，民航

處亦對 5 家投標商進行了廠房實地考察（同一套檢查清單預先發送給所

有投標商），以確定建議系統能滿足相關的重要的規定。(有關記錄載

於附錄三） 
 

 
(f) referring to Clause 20.1 of the Conditions of Tender, the alternative 

proposals, if any, submitted by each tenderer; 
 

只有一個投標商提交替代建議，但標書評審委員會因替代建議不符合標

書要求而沒有進一步考慮建議。 
 

(g) whether the tender price difference between the two tenderers whose 
combined score is the highest and second highest respectively is below the 
total cost of two contract variations for the ATMS contract, i.e. $89 million; 
 
一一一一一一一一一一。一一一一一由於兩次更改合約的優化項目都是

國際民航組織最新發展以及不斷演變的空管運作要求所引發，民航處有

需要儘早實施這些合約以外的優化項目。 
 
(h) whether CAD had assessed the performance of the contractor prior to 

submitting the request for the first contract variation? If yes, please provide 
the relevant information/records on the result of the performance 
assessment; 
 
在 2012 年 1 月向政府物流服務署提交第一個更改合約要求前，民航處

基於以下事實考慮了承辦商的表現： 
 

• 自從 2011 年 2 月新航管系統批出合約以來，承辦商每月都準時

提交進度報告，表現滿意。 
 

• 承辦商準時提交電腦輔助訓練系統的驗收測試程序，並按原定時

間表進行驗收。 
 

 
*委員會秘書附註：有關附錄三，請參閱此報告書的附錄 14。  
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• 在系統詳細設計檢討階段，承辦商設立了一隊系統和軟件專家，

他們都是對現有航管系統具有充分知識和經驗的人員，去參與詳

細系統設計的檢討工作。承辦商在系統設計表現專業，並盡力把

已經討論的要求納入向民航處提交的系統詳細設計文件內。 
 
• 新航管系統的承辦商同時是現有航管系統的承辦商，也是負責現

有航管系統軟件保養與支援的服務供應商。 現有航管系統的表

現穩定可靠，而民航處亦滿意承辦商的表現。 
 
 
(i) the source of funding to cover the two contract variations in the 

procurement of the ATMS; 
 

兩次更改合約的款項來自 2007 年 5 月立法會財務委員會所批出的撥

款。 
 

(j) relevant extracts of the ATMS contract provisions relating to claims 
against delay in the implementation of the contract and termination of 
contract; 

 
合約規定第 17 條和 45 條內有關算定損害賠償和終止合約的條款載於附

錄四。 
 

(k) with reference to the additional requirements in the ATMS by way of 
contract variation referred to in paragraphs 2.6 and 2.9 of Chapter 4, 
please provide: 

 
(i) a breakdown of the cost by items listed out in paragraph 2.6 

(a), (b) and (c) for Contract Variation No. 1; 
 
第一次更改合約費用為港幣 4,240 萬。 
[有關費用詳情，請參閲附錄五。] 
 

(ii) a breakdown of the cost by items listed out in paragraph 2.9 
for Contract Variation No. 2; and 
 
第二次更改合約費用為港幣 4,680 萬。 
[有關費用詳情，請參閲附錄五。] 

 
(iii) the reasons for having 50 positions for ATMS, but only 

requiring the contractor to provide 32 simulator training and 
input operator positions in the contract; 

*委員會秘書附註：有關附錄五，請參閱此報告書的附錄 31。  
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新航管系統設立約 50 個空管工作席位及 32 個模擬訓練和

資料輸入席位是要確保香港飛行情報區內空管服務能高效

運作，並為空管人員提供專業培訓。 
 
為數約 50 個空管工作席位供航空交通管制員為香港飛行情

報區內的航班提供無間斷的空管服務。工作席位數目取決

於運作經驗和香港飛行情報區的頻繁交通量。模擬器系統

訓練席位是為分批培訓民航處航空交通管制員和評估空管

程序而設。原先 32 個模擬訓練和資料輸入席位的建議數目

是為航空交通管制員提供足夠的培訓機會，以確保有充足

數量及受過專業訓練的航空交通管制員來提供安全有效率

的空管服務，建議席位數目是以航空交通穩定增長作為考

慮。 
 

(l) criteria on whether and when an enhancement to ATMS should be made, 
in particular for enhancements arising from new requirements from 
International Civil Aviation Organization; 

 
有關新航管系統的優化，民航處主要是根據國際規定、航空安全、運作

需要和成本效益而作出考慮。 
 
每當國際民航組織公佈新措施優化飛行安全和運作效率 (例如全球航空

導航計劃和區域性航空交通管理應變計劃)，所有成員都須要按運作效

率、航空安全和成本效益方面的考慮來規劃實施這些新措施的路線圖。 
 
由於國際民航組織新的要求在新系統項目進行期間出現，在系統運作前

加入這些措施會更具成本效益和能夠減低安全風險。同時，這安排對於

軟件開發工作和測試能產生協同作用，對運作影響也能減到最低。 
 

(m)  the countries in the Asia-Pacific Region and other regions of the world 
which have adopted the Air traffic Management contingency arrangements 
referred to in paragraph 2.7 (a) of Chapter 4; 

 
我們正向國際民航組織查詢有關資料，收到有關資料後會即時提交。 

 
(n) The total cost of 23 enhancements to the existing ATMS; 

 
由 1994 年系統設計開始至今，對現有航管系統共作出了 23 次軟件改

動。所有軟件優化改動的總支出為港幣六千一百萬元。 
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(o) relevant extracts of the ATMS contract provisions relating to the capacity 
of air traffic control; 
 
有關系統處理能力的要求載於附錄六。 

 
(p) whether consideration had been given to engaging external experts to 

assist in the procurement of ATMS in view of the complexity involved; 
 

在系統採購初期，民航處曾探討聘請外來專家的需要和合適性。但基於

時間緊迫和項目的高度技術性，民航處經考慮後認為處方人員跟承辦商

直接商討用家要求和需要更具成本效益和效率。此外，民航處也認為聘

用外來顧問需要額外的協調和監管，會導致成本上升。 
 
(q) with reference to the overdue en-route navigation charges referred to in 

Table 6 of Chapter 4, please provide: 
 

(i) the latest figure on the total overdue amount; 
 

截至 2015 年 1 月 7 日，逾期的過境導航收費總金額為二

千一百三十萬元。 
 
 

(ii) details of the overdue amount with the longest overdue 
period; and 

 
逾期繳款最長的債務人的欠款為八十萬元。該債務人最早

的繳款通知書的到期日為 2008 年 6 月。 
 
 

(iii) details of the cases which involved an overdue amount of 
$250,000 or more, including the amount involved, length of 
the overdue period and follow-up actions taken, including 
whether any unrecoverable amount will be written off; 

 
 逾期付款個案和跟進工作的細節詳載於附錄七。 

 
(r) whether CAD has reported to LegCo about the two contract variations and 

delays in implementing the ATMS contract. If yes, please provide the 
relevant papers and correspondences; and 
 
有關工程進度和合約更改在提交給立法會議員、立法會經濟發展事務委

員會及立法會財務委員會的回覆內已有述及，相關回覆詳載於附錄八。 
 
*委員會秘書附註：有關附錄七，請參閱此報告書的附錄 44。  

附錄八並無在此隨附。  
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(s) number of suppliers invited to submit proposals for the ATMS Autotrac I 
Tender in the early 1990s. 
 
現有航管系統共邀請了 30 間潛在供應商投標，名單詳載於附錄九。 
 

(t) Extra Item (Request item in 2nd letter from PAC also dated 7 January 
2015) 
Provide details of the complaint lodged by an unsuccessful tenderer of the 
ATMS contract concerning the requirement of possession of “proven 
performance record” by the contractor as specified in Clause 8.4 of the 
Conditions of Tender, and the decision of the Review Body on Bid 
Challenges on this case. 

有關落選投標商所作的投訴及投標投訴審裁組織的裁決詳載於附錄十。 
 
 
 
 
夾附文件 
1. 附錄一至十 (部份附錄只提供英文版本) 
2. 附錄中英文版本列表 

 
 
 
 

* * * 完 * * * 

*委員會秘書附註：有關附錄十，請參閱此報告書的附錄 24。  
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附錄一  
 

*委員會秘書附註：本文件只備英文本。  

民航處的函件及問卷樣本 
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附
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附錄四  
 
 

*委員會秘書附註：本文件只備英文本。  

*委員會秘書附註：本文件只備英文本。  
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附錄六  
 

*委員會秘書附註：本文件只備英文本。  
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附錄九  
 

*委員會秘書附註：本文件只備英文本。  
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